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T HE  S U G Y A

We start off on our daf continuing the sugya of bitul, looking at why certain things are never nullified in a mixture. The

Gemara is mechadesh that a dabar chashuv—an important item—is not batel, and we learn that this applies to a piece of meat

that is fit to serve to guests (ra'uy l'hitchabed bo). We also look at the famous yesod of cha'na'sh (chaticha na'aseth nevela),

where a kosher piece of meat absorbs non-kosher flavor and itself becomes like a piece of nevela, and how this affects the rest

of the pot.

In the second half of the daf, we learn a new Mishnah regarding the gid hanasheh (sciatic nerve). The Tanna Kamma holds

that the prohibition of gid hanasheh only applies to a kosher animal, whereas Rabbi Yehuda holds it applies even to a non-

kosher animal. This leads into a classic lomdishe shakla v'tarya in the Gemara about whether a prohibition can take effect on

top of an already existing prohibition (issur chal al issur).

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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ANSWER

י. אנֵ שָׁ יָּה   רִ בְּ

The Gemara answers: A distinct entity,  such as the sciatic nerve, is  different,  and because of its importance, it is never nullified.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

׳[. כוּ לָה ]וְ ל נְבֵ שֶׁ יכָה  ן חֲתִ כֵ וְ

We learned in the Mishnah: And similarly, in the case of a piece  of an animal carcass  or a piece of non-kosher fish that was

cooked with kosher pieces, if it is not identified and removed, all the pieces are forbidden.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N

בָּא! רוּ יל בְּ טֵ בְ תִ וְ

The Gemara asks: But le t it be  nullified by a majority of kosher pieces, since the majority of the mixture is kosher!

EXPLANAT IO N



ינוּ, נִ שָׁ נוֹת  מָּ י וֹ לִ כּ רְ דַּ שֶׁ כֹּל  ר,  מַ אָ אן דְּ מַ א לְ יחָ נִ הָ

The Gemara clarifies the kasha: This  works  out we ll according  to the  one  who said that we learned in the Mishnah: Any

item whose  manner is  to be  counted—meaning even if it is only sometimes sold by unit—is considered significant and is not

subject to nullification. Since a piece of meat is sometimes sold by unit, it would not be nullified.

QU E ST IO N

ר? ימַ מֵ כָּא לְ י אי אִ ינוּ, מַ נִ שָׁ נוֹת  מָּ י וֹ לִ כּ רְ דַּ שֶׁ ת  ר אֶ מַ אָ אן דְּ מַ לָּא לְ  אֶ

But according  to the  one  who said that we learned in the Mishnah: Only that whose  manner is  exclusively to be  counted

is significant and not nullified, what is  there  to say? Since pieces of meat are not exclusively sold by unit, they should be nullified!

ANSWER

ים. חִ אוֹרְ י הָ נֵ פְ בָּהּ לִ ד  בֵּ כַּ  תְ הִ יָה לְ אוּ יל וּרְ אִ יכָה, הוֹ י חֲתִ אנֵ שָׁ

The Gemara answers: A piece  of meat is  different, s ince  it is  suitable  to honor oneself with it before  g uests . Because of

this importance, it is not nullified.

EXPLANAT IO N

א לָא. ימָ יכָה – אֵ ל חֲתִ יא, אֲבָ יָּה הִ  רִ בְ וּם דִּ שּׁ  יד – מִ ינַן גִּ עִ מְ שְׁ  י אַ אִ יכָא, דְּ רִ וּצְ

And both cases are necessary; for if the Mishnah had taug ht us  only the case of the sciatic nerve , we would say it is not

nullified because  it is  a distinct entity, but as for a piece  of meat, say it is not important enough and should be nullified.

EXPLANAT IO N

יכָא. רִ א לָא. צְ ימָ יד – אֵ ל גִּ ים, אֲבָ חִ אוֹרְ י הָ נֵ פְ בָּהּ לִ ד  בֵּ כַּ  תְ הִ יָה לְ אוּ יל וּרְ אִ יכָה, הוֹ ינַן חֲתִ עִ מְ שְׁ  י אַ אִ וְ

And if the Mishnah had taug ht us  only the case of a piece  of meat, we would say it is not nullified s ince  it is  suitable  to

honor oneself with it before  g uests , but as for the sciatic nerve , which is not fit for guests, say it is not important and should be

nullified. Therefore, both are necessary.

STATEMENT

יפֶה קֵּ ב וּבַ טֶ בָּרוֹ ם  עַ ן טַ תֵּ  תִּ שֶׁ ד  ת, עַ רֶ סֶ ינָהּ אוֹ א אֵ מֵ ג טָ ל דָּ שֶׁ  לָה וְ ל נְבֵ שֶׁ יכָה  נָה: חֲתִ בַּר חָ בַּר  בָּה   שׁ רַ רֵ דָּ

יכוֹת. חֲתִ וּבַ

Rabba bar bar Chana expounded: A piece  of an animal carcass  or of a non-kosher fish does  not forbid the mixture until

it imparts  flavor to the  broth, and to the  sediment, and to the  other pieces  in the pot.

STATEMENT

ל כׇּ ת  רֶ סֶ אוֹ לָה, וְ ת נְבֵ שֵׂ הּ נַעֲ מָ צְ יכָה עַ יכָה – חֲתִ חֲתִ בַּ ם  עַ ן טַ נָּתַ  שֶׁ ן  יוָ כֵּ  : שׁ רַ דְ , וּ יהּ לֵ א עֲ מוֹרָ ב אָ י רַ קֵ אוֹ

. ינָהּ ן מִ הֵ שֶׁ י  נֵ פְּ  ן מִ לָּ  וּ יכוֹת כּ חֲתִ הַ

Rav set up a spokesman over himse lf and expounded to the public: Once  the non-kosher piece imparts  flavor to  one kosher

piece , that kosher piece  itse lf becomes  like a carcass  (the principle of cha'na'sh), and it forbids  all the  other pieces  entire ly

because  they are  of its  own type , and a min b'mino is not nullified.

QU E ST IO N



ינוֹ לֹא מִ ין בְּ ר מִ מַ אָ ה, דְּ י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ  ? יהּ תֵּ  עְ מַ שְׁ  הּ לִ רַ מְ אן אַ מַ כְּ ב  י רַ דֵ כְּ  י: מִ יֵ בָּ  אַ א לְ רָ פְ ב סָ יהּ רַ ר לֵ מַ אֲ

יל. טֵ בָּ

Rav Safra said to Abaye : Now, according  to whom did Rav say his  teaching ? It must be according  to Rabbi Yehuda,

who says  that a type  in its  own type  is  not nullified.

QU E ST IO N

י! ם נָמֵ עַ ן טַ י לֹא נָתַ כִּ וּ  ילּ פִ ם? אֲ עַ ן טַ י נָתַ כִּ יָא  ירְ אי אִ מַ

If so, why specifically does Rav say this applies only when it imparted flavor to that first piece? Even when it did not impart

flavor, the non-kosher piece should also  forbid all the other pieces, since they are all of the same type and cannot be nullified!

ANSWER

. קוֹ לְּ סִ ם וְ דַ קָּ שֶׁ  ינַן – בְּ קִ סְ אי עָ מַ כָא בְּ : הָ יהּ ר לֵ מַ אֲ

Abaye said to him: Here  we  are  dealing  with a case where  he  went ahead and removed the non-kosher piece before the

other kosher pieces were added. Therefore, the remaining pieces are only forbidden if the non-kosher piece had already imparted

flavor to the first kosher piece.

ANSWER

ר: מַ בָא אָ רָ

Rava said a different answer to Rav Safra's kasha:
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EXPLANAT IO N

, קוֹ לְּ סִ ם וְ דַ א לֹא קָ ימָ תֵּ וּ  ילּ פִ אֲ

You may even say that Rav's ruling applies where he  did not first remove the forbidden piece of meat or fish and remove  it

before the spices and broth were added.

EXPLANAT IO N

ר. חֵ בָר אַ דָ ינוֹ וְ ין וּמִ י מִ וֵ הָ

Nevertheless, this is  a case of a specie s  mixed with its  own specie s  and with another thing ,  meaning the forbidden piece of

meat is mixed with the permitted piece of meat, which is its own species, and with the spices and broth, which are another thing.

EXPLANAT IO N

. לוֹ טְּ  בַ יו וּמְ לָ בֶה עָ ינוֹ רָ ין מִ אֵ שֶׁ  , וְ ינוֹ אֵ שֶׁ י  מִ כְּ ינוֹ  ת מִ לֵּק אֶ  ר – סַ חֵ בָר אַ דָ ינוֹ וְ ין וּמִ ל מִ כׇ וְ

And the rule is that in any case of a specie s  mixed with its  own specie s  and with another thing , disreg ard the food that is its

own specie s  as  thoug h it is  not present in the mixture, and see if the permitted food that is  not its  own specie s  is  g reater

than it and nullifies  it by having sixty times its volume.



נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ה. אָ מֵ טְ ג בִּ ינוֹ נוֹהֵ אֵ ה, וְ הוֹרָ טְ ג בִּ י׳ נוֹהֵ נִ תְ מַ

MISHNAH: The prohibition of the sciatic nerve applie s  to a kosher animal, and does  not apply to a non-kosher animal.

MISHNAH

ה. אָ מֵ טְ ף בִּ ר: אַ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

Rabbi Yehuda says: It applie s  even to a non-kosher animal.

MISHNAH

ן? ת לָהֶ רֶ תֶּ ה מוּ אָ מֵ ה טְ מָ הֵ ין בְּ יִ דַ עֲ ה, וַ שֶׁ נָּ  יד הַ ר גִּ סַ י יַעֲקֹב נֶאֱ נֵ בְּ לֹא מִ ה: וַהֲ י יְהוּדָ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Yehuda said to the Sages: Was not the  sciatic nerve  forbidden from the time of the  children of Yaakov, and yet a

non-kosher animal was  still permitted to them until the Torah was given at Sinai? Since the nerve was already forbidden, the

later prohibition of non-kosher animals cannot override it.

MISHNAH

. מוֹ קוֹ מְ ב בִּ תַּ  כְ נִּ שֶׁ לָּא   ר, אֶ מַ י נֶאֱ ינַ סִ : בְּ רוּ לוֹ מְ אָ

The Sages said to him: The prohibition was stated at Sinai, but it was  written in its  historical place  in Bereishis to show the

origin of the custom.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N

וּר? יסּ ל אִ ל עַ וּר חָ יסּ ה אִ י יְהוּדָ בִּ בַר רַ סָ ׳ וְ מָ גְּ

GEMAR A: The Gemara asks: And does  Rabbi Yehuda hold that a prohibition takes  effect upon another existing

prohibition?

O BJECT IO N

ה? יעָ לִ בְּ ית הַ בֵ ים בְּ דִ גָ ה בְּ אָ מְּ טַ א מְ מֵ לַת עוֹף טָ א נִבְ הֵ ל תְּ ר: יָכוֹ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ יָא: רַ נְ תַ הָ וְ

But isn't it taug ht in a braisa: Rabbi Yehuda says: One  mig ht have  thoug ht that the  carcass  of a non-kosher bird should

transmit impurity to g arments  in the  throat of the one who swallows it, just like the carcass of a kosher bird?

PR O O F

לָה״, יָצָא זֶה ל נְבֵ תֹּאכַ ל  בַּ ״ וּם  שּׁ  וּרוֹ מִ יסּ אִ שֶׁ י  ״ – מִ ה בָהּ אָ מְ טׇ ל לְ יֹאכַ פָה לֹא  רֵ לָה וּטְ ״נְבֵ ר  מַ מוּד לוֹ לְ תַּ

ה״. אָ מֵ ל טְ תֹּאכַ ל  בַּ ״ וּם  שּׁ  לָּא מִ  לָה״ אֶ ל נְבֵ תֹּאכַ ל  בַּ ״ וּם  שּׁ  וּרוֹ מִ יסּ אין אִ אֵ שֶׁ

Therefore the  verse  state s : "A carcass  or a torn animal he  shall not eat to become impure  therewith"—this teaches that

only a bird whose  prohibition is  because  of "do not eat a carcass" transmits impurity in the throat, which excludes  this  non-

kosher bird whose  prohibition is  not because  of "do not eat a carcass" but rather because  of "do not eat a non-kosher



bird." This proves that the prohibition of carcass does not take effect on a non-kosher bird because of the existing prohibition of

non-kosher species!

EXPLANAT IO N

כָּא. י ה לֵ אָ וּר טוּמְ יסּ כָּא, אִ י יד אִ וּר גִּ יסּ י אִ ה נָמֵ אָ מֵ טְ ם, וּבִ עַ ן טַ נוֹתֵ ין בְּ ידִ גִ ין בְּ בַר אֵ סָ א, קָ ימָ תֵּ י  כִ וְ

And if you should say that Rabbi Yehuda holds  that nerves  do not impart flavor, and therefore the nerve is not considered

food, so in a non-kosher animal also, the  prohibition of the  sciatic nerve  exists , but the  prohibition of non-kosher food

does  not exist on the nerve because it is not food, and thus there is no overlapping of prohibitions,

QU E ST IO N

ם? עַ ן טַ נוֹתֵ ין בְּ ידִ גִ ין בְּ ה אֵ י יְהוּדָ בִּ בַר רַ סָ וְ

but does  Rabbi Yehuda hold that nerves  do not impart flavor?

O BJECT IO N

ר! טֵ וֹ ן פּ עוֹ מְ שִׁ י  בִּ רַ יִם, וְ תַּ  שְׁ יֵּיב   חַ ה מְ י יְהוּדָ בִּ ה – רַ אָ מֵ ה טְ מָ הֵ ל בְּ שֶׁ ה  שֶׁ נָּ  יד הַ ל גִּ כֵ אוֹ יָא: הָ נְ תַ הָ וְ

But isn't it taug ht in a braisa: One  who eats  the  sciatic nerve  of a non-kosher animal—Rabbi Yehuda oblig ates  him to

two  sets of lashes, one for the nerve and one for eating non-kosher meat, and Rabbi Shimon exempts  him entirely from lashes

because he holds nerves do not impart flavor! This proves Rabbi Yehuda holds they do impart flavor, so both prohibitions apply.

ANSWER

י דֵ דָ י הֲ דֵ בַּהֲ ה  אָ וּר טוּמְ יסּ אִ יד וְ וּר גִּ יסּ אִ יל, דְּ לִ שְּׁ   בַּ ג  בַר נוֹהֵ סָ קָ ם, וְ עַ ן טַ נוֹתֵ ין בְּ ידִ גִ בַר יֵשׁ בְּ סָ לָם, קָ עוֹ לְ

י. תֵ אָ קָ

Actually, Rabbi Yehuda holds  that nerves  do impart flavor, and he  holds  that the prohibition of the sciatic nerve applie s  to a

fetus, so that the  prohibition of the  sciatic nerve  and the  prohibition of non-kosher meat come at the  same  time  when

the fetus is formed in the womb.

O BJECT IO N

וֹ בּ לְ חֶ יל, וְ לִ שְּׁ   בַּ ג  ינוֹ נוֹהֵ ר: אֵ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ יל, רַ לִ שְּׁ   בַּ ג  נַן: נוֹהֵ תְ הָ יל? וְ לִ שְּׁ   בַּ ג  תְּ נוֹהֵ רַ מְ ית אָ צֵ י מָ וּמִ

ר! תָּ מוּ

But how can you say that Rabbi Yehuda holds that the prohibition applie s  to a fe tus? But didn't we  learn in a Mishnah: The

prohibition of the sciatic nerve applie s  to a fe tus ; Rabbi Yehuda says: It does  not apply to a fe tus , and its  fat is

permitted!

ANSWER

ג. ה נוֹהֵ אָ מֵ טְ ל בִּ ״, אֲבָ לוּ תֹּאכֵ ה  מָ הֵ בַּבְּ כֹּל  ״ ר:  מַ נָא אָ מָ חֲ רַ ה, דְּ הוֹרָ י טְ בֵּ י גַּ לֵּ י י מִ נֵ הָ

The Gemara answers: These  words  of Rabbi Yehuda apply only reg arding  a kosher animal, as  the  Merciful One  said in the

Torah: "Anything  inside  the  animal you may eat," which permits everything inside a slaughtered kosher animal, but reg arding

a non-kosher animal, the prohibition of the nerve applie s  even to a fetus.

QU E ST IO N

תוּ? אָ י קָ דֵ דָ י הֲ דֵ בַּהֲ יהוּ  יְ וַ רְ תַ תְּ דְּ רַ מְ ית אָ צֵ י מָ וּמִ

The Gemara asks: But how can you say that both of them come at the  same  time?



O BJECT IO N

ת. מֵּ  ן הַ יִת מִ זַ כְּ ל  עַ ת וְ מֵּ  ל הַ , עַ חַ לֵּ  גַ יר מְ נָּזִ  אוֹת הַ וּ טוּמְ לּ ל אֵ נַן: עַ תְ הָ וְ

But didn't we  learn in a Mishnah: For these  impuritie s  a Nazir must shave : For a corpse , and for an olive -bulk of a

corpse?

O BJECT IO N

ן? כֵּ  שֶׁ ל  כׇּ וֹ לֹא  לּ וּ ת כּ מֵּ  ל הַ , עַ חַ לֵּ  גַ ת מְ מֵּ  ן הַ יִת מִ זַ כְּ ל  ן: עַ יָא לַ שְׁ  קַ וְ

And we  had a difficulty with this : If for an olive -bulk of a corpse  he  must shave , is  it not all the  more  so for an entire

corpse?

PR O O F

ין. ידִ גִ יו בְּ בָרָ רוּ אֵ שְּׁ   קַ לֹּא נִתְ  שֶׁ ל  נֵפֶ לָּא לְ  כָא אֶ רְ צְ נָן: לֹא נִ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ אָ וְ

And Rabbi Yochanan said: It is  only necessary for a miscarriag e  whose  limbs have  not yet been bound with nerves .

This shows that the flesh of the limbs is formed before the nerves are formed.

IN FER ENCE

ים! דֵ ה קָ אָ וּר טוּמְ יסּ א אִ מָ לְ אַ

Consequently, the  prohibition of non-kosher meat, which depends on the flesh, comes first before the nerves are formed!

ANSWER

. י נֹחַ נֵ בְ ג בִּ וּרוֹ נוֹהֵ יסּ ן אִ כֵּ  שֶׁ  , יהּ לֵ יֵיל עֲ יד חָ וּר גִּ יסּ י אִ תֵ ים, אָ דֵ ה קָ אָ וּר טוּמְ יסּ אִ ל גַּב דְּ ף עַ אַ

The Gemara answers: Even thoug h the  prohibition of non-kosher meat comes first, the  prohibition of the  sciatic nerve

comes and takes  effect upon it, because  its  prohibition applie s  to the  descendants  of Noach as well, making it a more

inclusive and severe prohibition.

PR O O F

ת רֶ תֶּ ה מוּ אָ מֵ ה טְ מָ הֵ ין בְּ יִ דַ עֲ ה, וַ שֶׁ נָּ  יד הַ ר גִּ סַ י יַעֲקֹב נֶאֱ נֵ בְּ לֹא מִ ה: וַהֲ י יְהוּדָ בִּ ר רַ מַ י: אָ נֵ תָ קָ י, דְּ א נָמֵ יְקָ דַּ

לָם.

The Gemara notes: The wording of the Mishnah is  also precise , as  it teaches: Rabbi Yehuda said: Was not the  sciatic

nerve  forbidden from the  children of Yaakov, and yet a non-kosher animal was  still permitted to them? This shows that

the historical priority of the nerve prohibition is the basis for it taking effect.

STATEMENT

יִם, תַּ  שְׁ יֵּיב   חַ ה מְ י יְהוּדָ בִּ ה – רַ אָ מֵ ה טְ מָ הֵ ל בְּ שֶׁ ה  שֶׁ נָּ  יד הַ ל גִּ כֵ אוֹ גוּפָא: הָ

The Gemara returns to the  text itse lf: One  who eats  the  sciatic nerve  of a non-kosher animal—Rabbi Yehuda oblig ates

him to two  sets of lashes.

S U M M A RY

The Gemara explains that both the sciatic nerve and a piece of meat fit for guests are too important to be nullified, and both

cases are necessary to teach this rule. We then analyze a ruling of Rav regarding a non-kosher piece that imparts flavor to a

kosher piece, making that kosher piece itself forbidden as nevela (cha'na'sh), which can then forbid the whole mixture. The



Gemara resolves how this fits with the rules of min b'mino (like species) and min b'she'eino mino (unlike species) when broth

and spices are in the pot. Finally, the Mishnah introduces a machlokes between the Sages and Rabbi Yehuda about whether

gid hanasheh applies to non-kosher animals, prompting the Gemara to question Rabbi Yehuda's shita regarding issur chal al

issur and whether nerves are considered to have flavor.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara on our daf is bothered by a basic question of bittul: why isn't a piece of nevelah nullified by the majority of

kosher meat in the pot? The teretz is a beautiful yesod: "shanei chatichah, ho'il u're'uyah l'hitkabed bah lifnei ha'orchim", a

piece of meat is different because it is important enough to serve to an honored guest. Because it has this inherent status of

"chashivus," it can never be nullified. It retains its identity no matter how much it is surrounded by other things.

Think about this, my friend. If the Torah gives such weight to a physical piece of meat just because it has the potential to

honor a guest, how much more so does this apply to a Yiddishe neshama? Sometimes, you might feel overwhelmed by the

world around you. You might feel like you are completely mixed in and lost in the daily grind, surrounded by distractions,

coldness, or spiritual challenges. You might think, "Who am I? I am just one person, completely nullified by the majority."

But the Torah is telling us: a "chatichah hare'uyah l'hitkabed", something that has intrinsic value and importance, can never

be lost or nullified. Your avodah, your mitzvos, your learning, and your very essence as a Yid make you incredibly chashuv.

You are a ben melech, always fit to stand before the King of kings. You are never "batel" to the world around you unless you

choose to view yourself that way.

Today, carry yourself with the dignity of a "chatichah d'chashiva." When you go about your day, remember that your

neshama is too important to be swallowed up by the mundane. Take three minutes before you daven or learn to stop and say

to yourself: "I am a chashuve Yid, precious to Hashem, and nothing in the world can wash away my identity."
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